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EN Always close the door before going to bed 
(with the Finger Alert Door Blocker in a vertical 
position) because of fire regulations. The Finger 
Alert Door Blocker cannot prevent fingers from 
getting caught in the hinge side of the door. 
Removing the 3M tape may cause damage to 
surface finishes and paintwork. 
FR Toujours fermer la porte avant d'aller au lit 
(avec le bloc-porte en position verticale) à cause 
des régulations sur les incendies. Le bloc-porte 
Finger Alert ne peut pas empêcher les doigts de 
se coincer du côté charnière de la porte. Retirer 
le scotch 3M peut causer des dommages sur les 
finissions et la peinture.
DE Schließen Sie aufgrund von Feuerschutzbe-
stimmungen vor dem Zubettgehen stets die Tür 
mit dem Door Blocker in vertikaler Position. Der 
Door Blocker kann keine Verletzungen an der 
Nebenschließkante verhindern. Entfernen des 
3M Klebebands kann zu Schäden an der 
Oberfläche der Tür führen. 
ES Siempre cierra la puerta antes de acostarse 
(con Finger Alert Door Blocker en posición 
vertical) debido a las regulaciones contra 
incendios. Finger Alert Door Blocker no puede 
evitar que los dedos queden atrapados en el lado 
de la bisagra de la puerta. La desmontaje de la 
cinta 3M puede dañar los acabados superficiales 
y la pintura.
NL Sluit de deur altijd voor u naar bed gaat (met 
de Finger Alert Door Blocker in een verticale 
positie) vanwege brandvoorschriften. De Finger 
Alert Door Blocker kan niet voorkomen dat 
vingers in de scharnierzijde van de deur vast 
komen te zitten. Het verwijderen van de 3M-tape 
kan leiden tot schade aan de oppervlakten en lak.
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Our safety products

Corner Protectors

Window Restrictor

Safe Coat Hook

Anti-Slip Steps

Safe Mirrors

Door Finger Guards


